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Դանիյել Վարուժանը, չնայած իր կարճատև կյանքին, մեր գրականությանը 
թողել է բանաստեղծական հարուստ ժառանգություն, նաև արձակ ու հրապա-
րակախոսական էշեր, մեծարժեք նամ ակներ։ 

Վարուժանի (Դանիել Չ պպուդքե ա ր յան ) ստեղծագործության մասին շատ 
է դրվել և այդ բոլորի մեջ պարզապես հիշվում է, թե նա հրատարակել է 4 ժո-
ղովածու՝ 1906, 1909, 1912 և 1921 (ետմահու տպագրված) թթ., Մյուս գրքերի, 
ժողովածուների մասին գրեթե չի հիշվում։ 

Վերջին տարիներս Հայաստանի Ե. Զարենցի անվան գրականության և 
արվեստի թանգարանը բանաստեղծի հարազատներից ստացել է Վարուժանի 
Հարուստ արխիվը, որը լրացվել է բազմաթիվ նոր նյութերով։ Այգ արխիվը հնա-
րավորություն է ընձեռում մեզ հաստատելու կամ ժխտելու Վարուժանի մասին 
եղած նախկին տեղեկություններըւ 

Արխիվային նյութերր մեղ հիմք չեն տալիս հավատալու հուշագրողների ու 
քննադատների հայտնած այն ենթադրություններին, թե Վարուժանը գրչափոր-
ձերն սկսել է Ս ա գր զ-Աղաճ թաղամասի ն ա խ ակրթ ա ր ան ում սովորելու տարի-
ներին (1896—1898), այգ տարիներին կաղմ ակեր սլված հայկական ջարդերի 
տպավորության տակ։ ճշմարտությունն այն Լ, որ առաջին գրչավւորձերն ար-
վել են 1900-ից հետո, այսինքն այն ժամանակ, երբ Դանիել Չ պպռւգքե ա ր յանը 
սովորում էր Մխիթար յան միաբանության Քաղկեդոնի վարժարանում։ Արխի-
վում պահվում են Ա՛յդ տարիների ձեռագրերը, որոնցից հեղինակը կազմել է 
ժողովածուներ, իսկ բանաստեղծությունների տակ դրեւ գրության թվականնե-
րը, որոնք հաստատում են, որ նրա ամենս/առաջին բանաստեղծությունները 
(«Սիրերգ», «Երգ», (ГՔնարի հեծկլտուքներа և այլն) գրվել են 1901 թ.։ Այգ են 
վկայում նաև հետագայում Վարուժանի կողմից գրված ինքնակենսագրականի 
հետևյալ տողերը, осԱռաջին երդերս սեր եղած ենտ>՝ (ինչպես տեսնում ենք՝ սեր 
և ոչ թե ջարդերի տպավորությամբ գրված գործեր)։ Այդ նույն ժամանակ 
Դանիել Չպպուգքեարյանը ուրիշ գրչափորձեր էլ է արել, հայտնի է նրա <гթատ-
րոնի շուրջя հողվածը, որ տպագրվել է Պոլսում լույս տեսնող (ГՄեձմուայի ախ-
II/ար)> հայատառ թուրքերեն թերթում 1902 թ.։ 

Սակայն Չպպուգքեարյանի առաջին տպագիր խոսքը մեկ տարի առաջ էր 
եղել։ 1901 թ. Վենետ իկի Մխիթարյանների 200-ամյա (1701 — 1901) հոբելյա-
նի առթիվ լույս տեսած «ՀիշատակարանX) տարեգրքում2 տպագրվեց նաև Քաղ-
կեդոնի Մ խիթ ար յան վարժարանի ուսանող, բրգնիկցի Դանիել Գ. Չպպուգ-
քեարյանի ողջույնի նամակը։ 

I Դանիել Վարուժան, Նամականի, Երևան, 1965, էջ 194 («Iւամականիիցտ բեր-
ված օրինակների կչերր այսուհետև կնշենք տեղում)։ 

2 сгՀիշատակարան Մխիթար յան հոբելյանի», Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1901, էշ 149։ 
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Իսկ աոաջին բանաստեղծությունը սյպագրվում Է միայն 1904 թ» , երբ նա 

սովորում Էր Վենետիկի Մ ուրադ֊Ռաֆա յելյան վսւրժարանում։ Այդ Է հաստա՛-

տում նաև ինքը՝ Վարուժանը. «Հոն Էր, որ առաջին անդամ քերթված մր «Ալի֊ 

շանի շիրմին աո քև» հրատարակության կուտւսյի «Բազմավեպին» մեջ» (Էջ 

207)։ 

1900—1902 թթ. Չպպու ո ք Լար յանի մի քանի բանաստե՛ղծություններ հրա՛-

պարակվում են աշակերտական (СԱրձագանք մ ոտ այի)) ձեռագիր թ երթ ում՝ ։ 

Աշակերտների և ուսուցիչների հիացական ու քաջալերիչ խոսքերից ոգևորված՝ 

Դանիել Չպպուղքեարյանը որոշում Է տպագրության ներկայացնել բանաստեղ-

ծությունների մի ժողովա ծու։ Վ ա ր ուժ ան ի ար/սիվում ոլահվում են այգ ան գր ա ֊ 

նիկ ժողովածուի սևագիր և մաքրագիր ձեռագրերը՝1 ։ 

Ժողովածուն վերնագրված Է «Ծաղկեփունջ կամ բրգնիկցիի մր նվագնե-

րը )), Հեղինակ Դանիել Գ. 9 պպուգքեարյան, Կ. Պոլիս, 1902 թ.։ Կա «Ծաղկե-

փունջիւ» երկու սևագիր և մեկ մաքրագիր տետր։ Առաջին սևագիր տետրում 

կա Ա — ԺԲ թվարկումով 12 ոտանավոր, որ հեղինակը «Երգ» Է անվանել և մի 

ձոն՝ ուղղված Սեբաստիայի թեմի առաջնորդ Տեր Սահակ արքեպիսկոպոս Հաճ֊ 

յանին։ Իր երախայրիքը Սահակ Հաճ յանին նվիրելը պատանի բանաստեղծը 

պատճառաբանում Է այսպես. «Կուգամ շնորհավորիլ Ջեր ձեռնարկներուն հա֊ 

ջողությունն և փոխարինել ձեր երախտաց առաջին երախայրիքովս))։ Իսկ ի նչ 

ձեռնարկներ Էին դրանք։ Հաճ յան ը Ս եբա ստիայում սկսել Էր կրթական, մշա֊ 

կութ ա յին լայն գործունեություն 6 ավալել։ նրա ջանքերով Էր, որ կառուցվեց 

բանաստեղծի ծննդավայր Р/ւգնիկ գյուղի դպրոցի նոր շենքը։ Հատկապես այս Է 

մղել նր անՀ երախտիքի խոսք ասել։ Վարուժ անի ձեռագրերում կա «г յուղի и 

դպրոցր»^ վերնագրով մի արձակ բանա ստեղծ т թ յուն-խոհ (գրված 1903 թ. նո֊ 

յեմբերին, անտիպ), որ բացատրում Է վերոբերյալ ընծայականը։ 

Վարուժանի «Ծաղկեփունջը)) բաղկացած Է 12 ծաղկից, 12 ոտանավոր, 

հետևյալ հաջորդականությամբճ «Դափնե վարդ)), «Շուշան)), «Մեխակ», «Հաս֊ 

միկյ), «Նարդիդ», «Անմոռուկ», «Լելակին կյանքը» (առ հայ օրիորդս), «Հ Ш ֊ 

կինթյ>, «Կուսածաղիկ», «Վարդ», «Մանուշակ», «Խնձոր֊ծաղիկ»։ 

«Ծաղկեւիունջ կամ բրդնիկցիի մր նվագները» ժողովածուի 2 ֊ ր դ տետրր 

մաքրագիր Է: Այստեղ կա նաև Քաղկեդոնի վարժարանի տնօրեն Արիստակես 

Ք ա и գան դիլյան ի փոքրիկ առաջաբան֊հանձնարարականը։ Ք ա и գան դի լյան ր 

նաև խմ բա գրել Է գիրքը՛* Ժողովածուն պատրաստ Է եղել տպագրության, կընք֊ 

ված և մակագրված֊հաստատված Է Պոլսի գրաքննության կողմից։ 

«Ծաղկեփունջի» մաքրագիր տետրը բաժանված Է 2 մասիՀ Ա և Ր։ Ա մա՛-

սում ծաղիկներին ձոնված վերոհիշյալ երգերն են, իսկ Ր մասում, որր կիսատ 

Է, «Մայիս» բանաստեղծությունր և «Դարնան երեկոները Մոտայի մեջ» արձակ 

բան ա ստեղծ ութ յուևը։ 

Սակայն կա նաև Տ ֊ ր դ տետրը (սևագիր 2-րդ), որր վերնագրված Է Р մաս։ 

Անշուշտ, հենց այս սևագիր բանաստեղծություններն են կազմել «Ծաղկե֊ 

փունջի» Н մասր, որը մաքրագրում կիսատ Էր։ Այս տեսակետր հաստատում են 

3 . Բազմավեպ», Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1904, Էք 244։ 
4 Նույն տեղում, 1936, Л? 8 —12, Էջ 402։ 
5 ՀՍՍՀ ե. Չ ս՛րեն д ի անվան գրականության և արվեստի թան պարան (այսուհետե՝ ԳԱՒ), 

Գ. Վարուժանի ֆոնդ, X 1, 2, 3, 
6 '(յուէն տեդոէմ, քո 391 



Դանիել Վարուժանի ղրրԼրի ստեդւ)ւէան պատմությունից 105 

երկու փաստ։ Նախ՝ սևագիր տետրում կա մաքրագրում տեղ գա ած ((Մ՛այիиз 

բանաստեղծությունը» Ասլա՝ մաքրագրում եղել են այգ բան ա ստե ոՏո§ թյուններ ր 

ուրիշի ձեռքով արտադրված, սակայն ինչ-որ մեկր հետագայում մկրսաւո՚ով կրա-

րել կ այգ Էջերը, պատճառաբանելով, թե (ГՎարուժանի ձեռագիրը ՜՜լՀՀ հետևա-

բար անարժեք կ»։ Կտրված թեր/յերի հիմքերի վրա մնացած սկզբնատառերի 

համեմատությամբ պարղվու մ կ, որ դրանք սևագիր 2-րդ տետրի բանաստեղ-

ծություններն են եղել մաքրագրված։ 

Рանն այն կ, որ այդ «ուրիշի ձեռագրով)) կջերր գրվել են ոչ թե հետագա-

յում, այլ նույն ժամանակ և Վարուժանի գիտությամբ։ Նախ, դրանք սկսվում 

են հենց «Գարնան երեկոները Մոտայի մեջ)) արձակ բանաստեղծության կե-

սից (եթե «Ծաղկեվւունջը» միայն Վարուժանի ձեռագրով լիներ, ինչո՛՛ւ պիտի 

նա բանաստեղծությունը կիսատ թողներ)։ Ապա, ինչպես վերևում ասացինք, 

տետրակի բոլոր թերթերը կնքված են գրաքննության կնիքով, և այդ կնիքը կա 

նաև «ուրիշի ձեռագրովս) Էջերի վրա (բարեբախտաբար կտրված Էջերի հիմքերի 

վրա երևում կ կնիքը )։ 

Ամենայն հավանականությամբ Յպպուգքեարյանի մտերիմ ընկերներից 

մեկը օգնել կ նրան, արտագրելով այգ կջերը։ 

Որ ժողովածուն ընդգրկել կ նաև սևագիր 2-րդ տետրից «ուրիշի ձեռագրով)) 

արտագրված սիրո և բնության մասին բանաստեղծություններր, վկայում են ոչ 

միայն կնիքի հետքերը, այլև տետրի սկզբում զետեղված ձոնր և գրքի վերնա֊ 

դիր ո՛ 

Սահակ Հաճ յանին ուղղված իր ընծա յա կանո ւ մ հեղինակր գրում կ. «Մո-

ւոայեն ներշնչված երգեցի թե տխուր և զվարթ, թե' ժպիտով ու արցունքով, 

հոգիս մանուկ զգացումներով, սիրտս ալ անկեղծ սիրով մ՝առ/ցյալ երգեցի 

պահ մը.! I յ> ւ 

Եվ վերջապես վերնագիյւր։ Ոչ թե միայն «Ծաղկեփունջ», այլ «Ծաղկե֊ 

վւունջ կամ բրգնիկցիի մը նվագներըX)։ Կոպիտ բաժանումով՝ «Ծ աղկեփունջը» Ա 

մասի ծաղիկների մասին երգերն են, ոՆվագները» Բ մասի սիրո և բնության 

երգերը։ 

Այսպիսով, 1902 թ. 18 տարեկան հասակում_ Դանիել Չպպուգքեարյանը 

կազմել կ իր առաջին ժողովածուն, սակայն ինչ-ինչ պատճառներով այն լույս 

չի տեսել։ 
1902—1905 թթ• Վենետիկի Մուրագ-Ռաֆայելյան վարժարանում սովորե-

լու տարիները բեղմնավոր եղան նաև ստեղծագործական տեսակետից։ Չպպ՚՚ւգ֊ 
քեարյանը գրեց բազմաթիվ նոր բանաստեղծություններ, արձակ խոհեր, նաև 
դյուցազնապոեմ։ «Ծ ա ղկե ւի ունջր ), որ Ք ա и գան դի լյան ր բնորոշել կր որպես 
«երիտասարդ, բայց խոստմնալից մտքի մր առաջին թերթերը!), այլևս չկր բա-
վարարում խստապահանջ հեղինակին։ Ղեռևս ժողովածուն կազմելիս կլ նա 
այն համոզմանն կր, թե իր զգացումները բանաստեղծական կատարյալ մարմ-
նավորում չեն ստացել. «Րայց գրիչս — գիտեմ—չի կրցավ կատարյալ կերպով 
ի հայտ ածել այդ սերն ու զգացումը, զի տակավին թերավարժ կ նա. տակավին 
ձե ոքիս մեջ գա սա գիրքն ունիմ և մատներռւս վրա մելանի բիծեր»։ 

Շուրջ երկու տարի Վարուժանը ժողովածուով հանգես գալու փորձ չի անում։ 
1904 13. «Բազմավեպում» լույս են տեսնում «Բան աստ եղծ ֊նահապետ ի շիրմին 
առջև)) բանաստեղծությունը և «Եվկիտ Տոնեչյ) դյուցազնապոեմը, որոնք արժա-
նանում են ընկերների, ուսուցիչների ջերմ վերաբերմունքին։ Հեղինակը նա-
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մ ակն եր է սաանում տարբեր տեղերից, որոնց մեջ շնորՏ սոԼորում են նրա հաջո-

ղությու նը ( կ 217, 234)։ 

Ա(ս պարագան էլ թերևս խթան է դառնում, որ 1904 թ. ուշ աշնան լ։ 

Չպպուգքեարյանր կաղմի իր երկրորդ ժողովածուն։ Սկզբնապես հեղինակն այն 

անվանել է «Մրրկահույզ կայծոռիկներ)՝։ Բայց քանի որ ժողովածուի բանաս-

տեղծությունների մեծ մասր հեղինակր կրկին մշակում է, ուստի կրկին ար-

տագրում է դրանք մեկ ուրիշ տետրում: Այս նոր տետրում, որ մաքրադիր մի 

ժողովածու է, զետեղում է նախորդի ոչ բոլոր բանաստեղծությունները, այլ 

րնտրությամբ և նոր դասավորությամբ։ Գտնում է նաև նոր վերնագիր՝ «Փուշի 

ակոսներ»։ Հեղինակ Գ. Չպպուքեար, 1904 թ. Վենետիկէ Այս ժողովածուում տեղ 

են գտել 55 բանաստեղծություններ։ Բոլոր բանաստեղծությունների տակ նշված 

են գրության թվականն ելւր և հեշտ Է տեսնել, որ դրանք մեծ մասամբ 1903 — -

1904 թթ. են գրվել։ Ժողովածուում տեղ են գտել նաև 1901 և 1902 թվակիր բա-

նաստեղծություններ։ Նախորդ (ГԾաղկեփունջ» ժողովածուից այստեղ դրել Է մի 

քանի սիրային բանաստեղծություններ, իսկ ծաղիկների մասին երգերից միայն 

մեկր («Մանուշակ»)։ 

Սակայն երիտասարդ բանաստեղծք «Փուշի ակոսներն» Էլ հրատարակու-

թյան չի տվել։ Իսկ երբ 1905 թ. մամուլում նրա բանաստեղծական տաղանդի 

մասին կարծիքներ են հայտնել այնպիսի մտավորականներ, ինչս/ես Վ. Թե-

քեյանն ու Ա. Ար էի ի ա ր յան ր, Չպպուգքեարյանր կազմել Է նոր ժողովածու։ 

Ժողովածուն կազմում Է րնտրոլթյամբ, բացառաս/ես 1903—1905 թթ՛ գըր-

IԼած բանաստեղծություններից և ներկայացնում Է Ս. Ղա վա ր ի հրատարակչա-

կան մարմիններին՝ տպագրության։ Այդ ժողովածուի մաքրագիր տետրի կազ-

մի վրա գրված Է՝ Ղանի ել Վարուժան, «Սարսուռներ)), Վենետիկ, 1905։ Իսկ երկ-

րորդ Էջում՝ «Սարսուռներ)), 1903 —1905։ Իսկ թե քանի բանաստեղծություն Է 

եղել Վարուժանի ներկայացրած այդ ժողովածուում, հայտնի չէ, որովհետև 

«Սարսուռների» մի չնչին մասր միայն լույս տեսավ աոանձին գրքով, իսկ մաք-

րագիր այդ տետրակից կտրված, հանված են այն էջերը, որոնք դուրս էին մնա-

ցել տպագրված գրքից։ Հայտնի է, սակայն, Վ ա ր ո ւ<1 ան ի տ ր տ ունջք֊ զա յր ույթ ը 

այդ գրքի աղճատման համար։ «Մեծ ցավով կըսեմ, սիրելի հայր, — գրում է նա 

Ս. Ս ար յան ին ուղղված նամակում,— թե վանքը քերթ։Լածներուս հրատարակու-

թյունն այլանդակեց, վերջերս տպարանատերեն նամակ մը ստացա, նամակ 

այնքան ջլատիչ, որ կարող էր ամեն բանաստեղծություն բանադեղծութ յան 

փոխել, միայն քանի մր քերթված առանձին գիրք ըրեր են որ հազիվ 50 էջ 

կըլլա» (էջ 41)։ Ամենայն հավանականությամբ, Վարուժանը « Ս ա ր и ո ւռն ե ր ի :> 

ձեռագիր ոչ թե մեկ տետր է ներկայացրել Ս. Ղազար, այլ երկու։ Այդ են վկա-

յում Աթանաи Տիրոյանին ուղղված մի նամակի հետևյալ տողերը. «Կգրեք, թե 

հոդտեգի քերթվածն եր ես միայն երեք հատ ոչ «Գեղանիի» մեջ, ոչ ալ «Բազ-

մավեպը)) տպած էէ ես ընդհակառակը, կարծեմ 10 կտոր կելլա, վասնզի ամ-

բողջ 2-րդ տետոսկեն (որուն մեջ Տոնելր) հազիվ 3 — 4 հատ Է հրատարակված՛> 

(Էջ 47, րնդգծոէմր մերն Է — Վ. Գ.)։ Իսկ Չոպան յանին գրում Է. «Կեսեն ավելին — 

կրնամ րսել լավ մասը— չհրատարակվեցավ» (Էջ 55): «Սարսուռներ» գրքում 

տպագրվել Է 18 բանաստեղծություն (ձեռագրի առաջին տետրի 78 Էջից տպա-

գրված Է միայն 5 4 ֊ ը , պարզ չէ, թե մնացած 24 էջում, որ կտրված է, քանի բա-

նաստեղծություն է եղել), չի տպագրվել ներկայւսցրածի, րստ իր վկայության, 

«կեսեն ավելին», նշանակում է ներկայացվել է շուրջ 40, կամ քիչ ավելի բա-
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նաստեղծոլթյուն։ Այդ տեսքով, անշուշտ, դքւրրր ավելի ամբողջական կլիներ, 

բան եղավւ Ելնելով «Սարսուռների» այս նա խաս/ատ մութ յունից, պիտի ասենք, 

որ «Փուշի ակոսներ» ձեռադիր ժողովածուն (55 բանաստեղծությամբ) չէ, որ 

ներկայացվել է տպա դրության «Սարսուռներ» վերնա դրուէ, ինչւդես ենթադրվել 

է վերջին տարիներս դրված մի հողվածում՛, քանի որ «Ս արսուռներ»-ում միայն 

1903—1905 թվակիրներն են ու նաև այնպիսի դործեր, որ չկան ոչ «Մրրկա-

հույզ կայծոռիկներում», ո չ էլ «Փուշի ակոսներում»։ 

Վերը բերված թվերից կարելի է ենթադրել նաև, որ Վարուժանի ներկա-

յացրած ձեռազիրը «ստվար» չի եղել և ամենայն հավանականությամբ նրա 

մեջ չեն եղել «Սիրերդ», «Խաբուսիկ սեր», «Քնարի հեծկլտուքներ» սիրային 

բանաստեղծությունները, ինչպես ասված է «Նամականու» ա ռաջա բան ում 

(էջ 6 - 7 ) , 

Կարելի է ենթադրել, որ «Փուշի ակոսևերից» ընտրված և նոր բանաստեղ-

ծություններով կազմելով «Սարսուռներ» ժողովածուն, Վարուժանր մ տա դրվել 

էր մնացած բանաստեղծություններից կազմել (կամ արդեն կազմել էր) ևս մի 

ժողովածու, և լույս ընծայել միաժամանակէ {Էստ երևույթին այդ բանը նրան 

խոստացել Էր Ս. Երեմյանը։ Այս մասին փաստեր շատ չունենք, Վարուժանի 

արխիվում չի պահպանվել նման ձեռադիր, սակայն Աթանաս Տիրոյանի՝ Վա-

րուժանին 1905 թ. դեկտեմբերի 2 3 ֊ ի ն հղած նամակը հնարավորություն Է տա-

լիս նման ենթադրությունների։ «Ուստի այս դրածես կհասկնաս, թե ես որքան 

ձեռն ահ ա и ութ յուն կրնամ ունենալ այն խնդրոց մասին, որ կը վերաբերին քոլ 

համով֊հոտով դրած «Սարսուռներ»-դ և «Մաշած լար»֊դ տպագրելուն, այ-

սինքն ոչինչ ձեռն ահ ա и ութ յուն յ— Այսուհանդերձ ղքեզ գոհացնելու նպատակով 

(այսինքն գրած պայմաններովդ այդ երկու քուրիկ ֊հատսրիկներդ տպագրելու 

մասին) խոսեցա տպագրապետին հետ, և լեզվես ու սրտես բխած անուշիկ հոր-

դորներով ուզեցի իրեն կամքը հակեմ իմ և քու փափագածիդ... Ես իրեն ըսածեն 

այնպես հասկցա, ինչ որ դուն ալ գրեր ես, այսինքն թե գուցե Վ. Հ. Սիմոն Երեմ -

յան ա (գ մասին զքեզ շատ լավատես րրեր Է. մինչդեռ տպագրապետն ալ իրեն 

տպարանական արվեստին հաշիվներն ունի... Սիմոն Երեմյան դեռ չեմ տեսած, 

որ խոսիմ...» (Էջ 228): 

«Սարսուռներ» և «Մաշած լար», «երկու քուրիկ հատորիկներя տպագրելու 

ցանկությունը հաստատ Է եղել, իսկ թե երկրորդը լոկ որոշո՛ւմ Է եղել, թե՚ ար-

դեն կազմված ժողովածու, հայտնի չէ։ 1'սկ քանի որ ոչ թե «Փուշի ակոսներն» 

է ուղարկել, այլ առանձնացված «Սարսուռները», թերևս ուղարկել է նաև մյու-

սը՝ «Մ աշած լարը»։ 

Ա. Տիրոյանին ուղղված նամակի մեջ Հիշատակված «երկրորդ տետրակը» 

(«շնորհ ընեիք տետրակներս ինծի ուղարկել») գուցե և հենց այդ «Մաշած 

լարն» էր, կամ գուցե, ինչպես ասել ենք, «Սարսուռներիц> շարունակությունը։ 

Այսպես ուրեմն, 1905 թ. աշնանը Դանիել Վարուժանը իր 1903—1905 թթ. 

գրված բանաստեղծություններից կազմում է «Սարսուռներ» վերնագրով մի ժո-

ղովածու (շուրջ 4 տասնյակ գործ) և ուղարկում Ս. Ղազարի մամուլի վարչու-

թյանը։ Այդ գրքի վրա առաջին անգամ Դանիելը Չպպուգքեարյան ազգ ան վան 

փոխարեն գնում է Վարուժան ծածկանունը։ Հենց այդ ժողովածուից ընտրված 

մի քանի բանաստեղծություններ էլ «Բազմավեպի» 1905 թ. նոյեմբերյան հա-

՛ւ (էՍովետական գրականությունв, 1974, А? 4, քյ էՕՏւ 
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մարում ք էջ 514) լույս են տեսնում առաջին անգամ Դ. Վարուժան ստորագրու-

թյամբ: Այնուհետև ստորագրում է միայն Վարուժան։ 

Աքդ ժողովածուից Սիմոն Երեմյանր «Բազմավեպ» ամսագրում և «Գեղու-

նի» տարեգրքում տպագրում /; բազմաթիվ բանաստեղծություններ։ 

«Բաոմավեպի» նոյեմբերյան համարում տ սլա գրվում են «Խալին», «Նպա-

տակին»8 (է? 523) և «Հիսուսի պաճուճապաաանբր» (էջ 518), իսկ դեկտեմբեր-

(ան համարում՝ «Թողեք մեծնամ)) (էջ 566) և «Անցնող տարին» (էջ 573) բա-

նաստեղծությունն երր։ 

Դարձյալ Վարուժան ստ որա գրությամբ «Գեղունիում» այդ գրքից տպա-

գրվում է մի մեծ շարք։ Երեմ յանի միջնորդությամբ («Ըստ բաղձանաց հ. Սիմոն 

վարդապետի») տպարանապետ Սուքիաս էփրիկյանր «Գեղունիի» այդ շար-

վածքներից տպա գրում է աոանձին մի գրքույկ, 500 օրինակ տպաքանակով, 

տեղեկացնելով, թե որոշել է 300 օրինակր տալ հեղինակին, իսկ 200-ր պա հել 

«իբրև ւ/արձք թուղթի և գիրք ձևացնելու տպարանական ծա/սուց»։ Այս նամա-

կում է փ րի կ յան ը հիշեցնում է նաև, թե «Բազմավեպի» շարվածքներից «առան-

ձին տպելու թ ույլտվություն» չի կարողացել ստանալ։ 

Ե՛վ գրքի աղճատված ձևով տպագրությունր, և' տպաքանակի հարցր շատ 

են հուզել բանաստեղծին: սա իր վրդովմունքն ու զայրույթն է հայտնել ինչպես 

է լիրիկ յանին, այնպես էլ իր մտերիմներին գրած մի շ տ րք նամակներում (էջ 

45, 55, 57)։ 

Ի վերջո էփրիկյանր (ազդված Վարուժանի նամակից) նրան է ուղարկում 

բոլոր 500 օրին ակն երր, պահանջելով միայն 60 ֆրանկւ «Տպագրութ յունր և շա-

րելը ձրի համարելով կամ իբրև վարձք սեր «Գեղունիի» աշխատակցության, 

թուղթի և այլ ծախուց վւոխարեն համարելով այդ 60 ֆրանքր» (էջ 22): 

Եվ ահա լույս է տեսնում դրքույկը ք որի առաջին էջում գրված էր, Ս սւր-

ւյուււներ. քնարական բանաստեղծություն Р, երդեց Վարուժան Դանիել, Վենե-
տիկ— II. Ղսւզա 1՝, 1906 թ.: Իսկ մյուս էջի վրա՝ «Կը ձոնեմ խորին երախտագի-

տությամբ Մուրատ և Ռափայել բարերարներու անմահ հիշատակին»։ Հետա-

ՔԸՐՔԻՐ է աՏն հանգամանքը, որ 18-ամյա Վարուժ անը իր անտիպ ժ ողով ածուն՝ 

«Ծաղկեփունջը», նվիրել էր իր ծննդավայրում կրթական գործի անխոնջ երախ-

տավոր Սահակ Հաճյանին, իսկ «Սարսուռներր»՝ Մուրադ-Ռաֆայելյան վար-

ժարանի հիմնադիր բարերարների հիշատակին։ Սա ուսումնածարավ աշակեր-

տի և երախտիքի, և՜ կրթության մեծ դերի խոր գիտակցության վկայու-

թյունն է։ 

«Սարսուռնել ւ» գիրքը (18 բանաստեղծությամբ ) լույս տեսավ 1906 թ« փե-

տրրվարին։ Փետրվարի 16-ի նամակով էփրիկյանր հայտնում է. «Այսօր ղրկե-

ցինք «Սարսուոներու» ամբողջ 500 օրինակր» (էջ 236) և գրքույկի վրա էլ գրր֊ 

ված էր 1906 թ.։ Սակայն ճշմարտությունն այն է, որ 1905 թ. դեկտեմբերին 

այն արդեն տպագրված էր։ Դեկտեմբերի 21 թվակիր նամակում էփրիկյանր 

գրում է. «Ոտանավորներդ «Գեղունի»-են առանձին հանված տպված են» (էջ 

226), իսկ 1905 թ. հունվարի 4-ի նամակում հարցնում է. «Գրեցեք, նաև թե 

ինչ արագությամբ կուզեք որ ղրկեմ արկղը» (էջ 228)։ Իսկ ինչո՛՛ւ 1905-ի վեր-

ջին տպագրված գիրքը թվագրված է 1906, և ինչու են այն ուշ ուղարկել հե-

8 Բանաստեղծությունը €Սովետական գրականություն* ամսագրի 1974 թ. ապրի/յան 
Համարում թ յա^իմաըարար ներկայաչյվել է որպես անտիպ։ 



ՒաՆ/ւէ։ Վայաւէ1տնի դյւբնրի օտնդծման սքատմութւոլնից 

ղին ակ քւն 1 Մեզ օգնում Է դարձյալ Էփր իկյանի նամ ակր, որի մեջ բացատրված 

է. «иտանավորներդ «Գեղուհի»֊են առանձին հանված տպված են... Սակայն 

օրինակները Զեր տրամադրության ներքո կդրվեն « Գեղունիօ֊ի լույս տեսնելեն 

2 ամիս վերջ, որ է րսել փետրվարի մեջ» {էշ 226)։ Ասել է՝ այն ժամանակ, երբ 

ՀէԳեղունին» կհասներ բաժանորդներին, ամբողջովին կսպառվեր: 

Ս. ՛Հազարի մամուլի վարչությունը, ղեկավարվելով հրատարակչական-գր-

ր ամ ական հաշիվներով, մոռացել էր այն հանգամանքը, որ ժամանակագրական 

սխալ է թույլ տալիս, իսկ հիշյալ ժամանակահատվածը բանաստեղծի ստեղ-

ծագործական պատմության մեջ քիչ ժամանակ չէ։ Եթե նույնիսկ երկու ամիս 

հետո պետք է գիրքը տրվեր հեղինակին, ապա 1905 թ• տպագրված գրքի <//>ա 

պետք է նշվեր հենց այդ թվականը։ 

Հետաքրքիր է նշել, որ երբ հետագայում (1911 թ.) Վարուժանը (Մերուժան 

Պարսամյանին գրված նամակում) խոսում է իր գրքերի մասին, «Սարսուռների» 

հրատարակության թվականը համարում է 1905֊ը (էջ 195)։ Գրքույկում տեղ 

գտած բանաստեղծությունները գրվել են 1903—1904 թ թ • (փաստ, որ դրանք 

բոլորն էլ կան 1904 թ. կազմած «Փուշի ակոսներում»)։ ճիշտ է, Վարուժանը 

ներկայացրել էր նաև շատ գործեր, գրված 1905-ին, սակայն գրքում մնացել 

են գրեթե միայն 1903—1904 թվակիրները, Այո ամենից հետևում է, որ Վա-

րուժանի ստեղծագործության զարգացման փուլերը քննելիս մենք «Սարսուռ-

ներր» պետք է համարենք մինչև 1905 թ. (ամենաուշը՝ 1905-ի մայիս) ընկած 

շրջանի արգասիք (ասել է՝ Վենետիկ յան տարիների արդյունք)։ 

Ւսկ ինչո՛՛ւ Վարուժանի երախայրիքը լույս աշխարհ չեկավ այնպես, ինչ-
պես հեղինակն էր կամենում։ Այս հարցին դարձյալ պատասխան է տալիս «Նա-
մականին})։ Որքան էլ էվւրիկյանն ու մյուս Մխիթարյանները ջանացել են Վա-
րուժան ի գրքի աղճատված տպագրությունը բացատրել տպա գրական֊ հրա տա -
րակչական հանգամանքներով, այնուամենայնիվ ճշմարտությունը մնում է այն, 
որ Ս. Ղ ազարի վանահայրերը հատուկ ընտրությամբ են հրատարակել դրանք, 
ոչ միայն աոանձին գրքում, այլև նույնիսկ մամուլում։ Պարզապես նրանք խու-
սափել են այն քիչ թե շատ ըմբոս-տ տրամադրություններից, աշխարհիկ ապ-
րումներից, որ կային Վարուժանի ներկայացրած շարքում: Այդ բանը իր ժա-
մանակին հասկացել է հեղինակը և գրել է ընկերներին հղած նամակներում. 
«Կեսեն ավելին— կրնամ ըսել լավագույն մասը— չհրատարակվեցավ շնորհիվ 
(թո ղ ուրիշ պատճառները) վանքի մամուլին կուսակրոնության և 1|ոսւաէյգու-
թւսւն» (էջ 55),— սա Չոպան յանին գրած բացատրությունն է, իսկ Թ՛եքե յանին 
հետև (ալր. «Վանքը չուզեց հրատարակել անոնց շեշտերը գա յթ ա կղե ց ու ցի չ գբա-
նալով իր Г հնադարյան կուսութ յան] և պահպանողականությանյ> (էջ 57)։ 

Ամենս։ յն հ ավան ական ութ յամ բ «Սարսուռներիո տպագրության ժամանակ 
վեճեր են եղել Վենետիկի հայրերի և հեղինակի միջև։ Առաջարկված պայման-
ները հավանաբար խիստ ծանր են եղել, որ այդպես զայրացրել են Վարուժա-
նին. «Գեղունի»-ի և «Р ազմ ավե։գ»֊ի մեջ հրատարակելէ վերջ— մոտերս — 
առանձին հատոր պիտի կազմեն ОСՍարսուռներ» խորագրին տակ,— գրում է նա 
Չոպանյանին 1905 թ. դեկտեմբերին,— բայց ինչ նախճիրով և ինչ (գեռ են-
թադրելի) պայմաններով ցավալի է ըսելը» (էջ 37)։ 

Հստ երևույթին վեճեր են եղել նաև տպագրությունը տնօրինող հայրերի 
մեջ, Այդ են վկայում Վ արուժանի ընկերոջ՝ Գարե գին Տյոլրկերյանի նամակի 
*>ետհյալ տողերը. «Կզարմանամ շսւտ մր ոտանավորներդ չտպվելուն, գեռ 
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ավելի, զարմացա, երբ մեծ հայրը «Փառք տա այղրս լիին ար ըսավ մտածկոտ 

ժպիտով մը» (էջ 240)։ 

ճիշտ է, Վարուժանը շատ էր դժգոհ իր առաջին գրքի աղճատման համար, 

բա/ց երբ մամուլը և բարեկամները անմիջապես արձագանքեցին հայտնելով 

իրենց հիացումը, նա ինչ-որ լափով խաղաղվեց։ Իսկ առաջին արձագանքող-

ները եղան Չոպանյանը, Արփիարյանը, Թեքեյանը։ նախ (СԲազմավեպում» ու 

«Գեղունիում» տպագրված գործերի, ապա «Սարսուռներ» գրքի առիթով նրանք 

նամակներով շնորհավորեցին երիտասարդ բանաստեղծի հաջողությունը, այ-

նուհետև վերլուծական էջեր հրապարակեցին մամուլում։ 

1905 թ. «Բազմավեպի» օգոստոսյան համ արում լույս էր տեսել «Վ աղվան 

բողբոջները)) /գրված հուլիսի 7-ին), իսկ 1906-ի մարտին արդեն հայրենասի-

րական երգերի մի ամբողջ շարք ուներ։ «Վերջերս սկսած եմ ամբողջովին Հա֊ 

յւսստանի վրա հատոր մը պատրաստել» (էջ 57), — գրում է Վարուժանը Թեքե֊ 

(անին 1906 թ. մարտի Յ ֊ ի ն և այդ շարքից «Շիրակի» համար ուղարկում երեք 

հայրենաշունչ բանաստեղծություն («Կռվի երթ», «Հայկական օրոցքը», «Ար-

ծիվն եր ո ւ կարավանը» )։ 

Այնպես որ, երբ ընթերցողը ստացավ «Ս ուր и ուռները», Վարուժանն արդեն 

ինքն իրենից առաջ էր անցել։ 

1907 թ. Փարիզում Չ ոպան յան ը լույս ընծայեց Դան ի ել Վարուժանի «,Ջար-

դը» պոեմը, նախ «Անահիտ» հանդեսում, ապա՝ 1908 թ. առանձին գրքով։ Ղա 

Վարուժանի 2-րդ գիրքն էր։ 

«Ջարդը» պոեմը, որ և' Վարուժանը, և' Չոպան յանը «ընդարձակ քերթ-

ված» են համարել, գրվել է 1906 թ. ամռանը, ուսանողական արձակուրդների 

ժամանակ, երբ Վ արուժանը հանգստանում էր Վենետիկի մոտ գտնվող Աղոլո 

գյուղում: Այնտեղից 1906 թ. սեպտեմբերի 6-ին գրված նամակում Վարուժա-

նը Չոպանյանին հաղորդում է. «Ներկայիս գրած եմ ընդարձակ քերթված մը, 

ուր «Ջարդին» ընդհանուր և բնորոշիչ մեկ փոքր նկարն է» (էջ 77)։ «Ջարդը՛» 

պոեմի (գրքի) տակ Վարուժանը հենց այդ ժամանակն էլ նշել է՝ 30 օգոստոսի 

1906 թ., 

Անմիջապես և այն էլ առանձին գրքույկով տպագրելու մեծ փափագ է ու-

նեցել նաև հեղինակը. «Այս կտորը առանձին տպագրված տեսնելու անհամբեր 

եմ» (էջ 107)։ Վարուժանը այն ուղարկում է ուսանողական միությանը, սա -

կայն այդ միությունը ցրվում է։ аԱնահիտում» և ապա առանձին բրոշյուրով 

տպագրելու առաջարկ է անում Չոպան յանը։ Եվ Վարուժանը մեկ տարի հետո, 

1907 թ. հունի սին ուղարկում է նրան։ Այդ մեկ տարվա մեջ այն բ ա վակ անա-

շա վ։ մշակել և հղկել էր։ «Ջղայնությունս և թՅՏՏ10Ո-̂  զոր քերթվածն եր ուս 

առաջին օրենքը կնկատեմ, ինձ շատ դյուրին ներշնչած են այս կտորը, բայց 

անոր ամբողջական և ներդաշնակ կազմություն մը տալու բավական աշխատած 

եմ», ավելի ուշ՝ «քանի մը փոքր, բայց խիստ կարևոր փոփոխություններ մըտ֊ 

ցուցած եմ անոր մեջ»,— վկայում է հեղինակը (էջ 107)։ 

Հունիսի 11-ին Չ ոպան յանը պատասխանում է. «Զեր նամակն ու քերթվա-

ծը ըստացա։ «Անահիտ»֊ի հունիս — հուլիս — օգոստոս—սեպտեմբեր թիվերր 

միասին պիտի երևան, այդ հատորին համար արդեն պատրաստ նյութերու 

խճողված տեղ մը կա, և անոր մեջ Զեր քերթվածին դժբախտաբար տեղ չի 



հանիհ/ Վարուժանի պրրերի и տ հ ղւ)մ ան պատմությունից 

մնար, բայց հոկտեմբեր — նոյեմբեր—դեկտեմբեր թ ի վին մեջ պիտի հրատա-

րակեմ զայն մեծ հաճույքով և 500 օրինակ ալ հետո հատորի ձևովս (Էջ 252)։ 

Նշված համարում Էլ (1907 թ. № 10 —11 —12) լույս տեսավ «Ջարդը»։ Այն 

ընթերցողին Է հասել, սակայն, 1908 թ. հունվարին. «Անահիտը» լույս կտեսնի 

քանի մր օրեն։ Գրքույկնիդ կստանաք 10 օրեն»,— դրում Է Չ ոպան յան ը 1908 թ. 

հունվարի 23-ի նամակում (Էջ 261 )։ Հունվարի վերջին (կամ թերևս փետրվարի 

առաջին) օրերին, Վարուժանը ստանում Է «Անահիտի» այդ համարը (Էջ 130)։ 

Իսկ փետրվարի վերջին տասնօրյակում Վարուժանը ստանում Է «Ջարդր» 

նաև առանձին գրքույկով։ «Ս արսուռներ»-ի տ սլա քանակը 500 Էր, նույնքան Էլ 

որոշվում Է «Ջ արդ» ֊ ի համար, սակայն տպագրիչ Տ ո զրամ աճ յան ը թյուրիմա-

ցաբար տպագրում Է 450 օրինակ։ 

1905—1908 թթ. ընթացքում Վարուժանր գրում Է հայրենասիրական բա-

նաստեղծությունների մի ամբողջ շարք, որոնց շատ մասը հրատարակում Է 

մ ա՛մուլում ։ 

1908 թ., «Ջարդի» գտած ընդունելությունից ոգևորված, Վարուժանը որո-

շում Է հրատարակել ժողովածու կազմված հայրենասիրական այդ բանաստեղ-

ծություններից։ 1908 թ. մայիսի 25-ի նամակով նա հայտնում Է Չոպան յանին, 

թե որոշել Է քննությունները հուլիսին հանձնել, որպեսզի 2 ամիս ազատ լինի 

բ ան ա ստ ե ղծո։ թ յո ւնն եր ր «կարգի դնելու և ձմռան սկիզբը հրատարակելու ամ -

բողջուէին։ Եթե «Ջարդ»-ը ծախվի վերջանա, պիտի միացնեմ հավաքածուին: 

Հուսամ թե դեռ քանի մը կտոր ալ նոր կգրեմ, բոլորովին կարդացված հատոր 

մը լույս չընծայելու համար։ Եթե մեկենաս մը գտնեմ, կուզեմ շքեղ հատորով 

մը վերջ դնել հայրենասիրական քերթվածներուս» (էջ 138)։ 

Չոպանյանը խոստանում է օգնել նրան այդ հարցում, և Վարուժանը գոր-

ծի է անցնում։ Կազմում է այդ ժողովածուն, գրում է նոր բանաստեղծություն-

ներ^։ Սեպտեմբերին Չոպանյանը Վարուժանին հայտնում է, որ առայժմ գրքի 

հարցը հ ե տ աձգված է։ «Զեր գրքին հրա տ արա կ ութ յան համար մ տ ա դիր էի Հայ-

կական միության դիմել, բայց այժմ կացությունը տակն ու վրա եղավ, այժմ 

մեր բոլոր ընկերները համաձայն են որ մեր ամբողջ դրամագլուխը պետք է 

ղրկել հայրենիք, հավանականաբար (իմ կարծիքս է) Միացյալ ընկերությանց 

օգնելու» (էջ 269)։ 

Պատրաստվում է Պոլիս մեկնել նաև Չոպանյանը։ Հաջողություն մաղթե-

լով նրան, Վարուժանը հույս է հայանում, թե նա այնտեղ կբանակցի «հրատա-

րակչի մր հետ հա տորիս հրատարակելուն համար»,(էջ 152)։ Չոպանյանը խոս-

տանում է ամեն կերպ օգնել նրան։ «Չոպանյան հույս կուտա, թե Պոլսո մեջ ան-

տիպներս հրատարակել պիտի հաջողցնե միակ հատորի մր մեջ» (էջ 166),— 

հայտնում է Վարուժանը ընկերոջը նոյեմբերին: 

Վարուժանը կազմում է գրքի նախնական ցանկը, կատարում շարքերի բա֊ 

ժանումներր։ ժողովածուն վերնագրում է՝ «Վրեժին քուրմ երր»։ «նեմեսիսս 

նախերգանքից հետո դնում է երեք շարքեր՝ «Վրեժին քուրմերը», «Զոհերու 

բա գինին վրա», «Զինված առաքյալներ»™: 

9 *8եւյին սրտի» մեջ «Հառաջաբանը» փոխեց «նախերգանբի», իսկ 9Արձանըм «նեմե-
ԱՈԱֆէ 

>0 ԳԱԹ, Գ. Վարուժանի ֆոնդ, М 36• 
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Այնուհետև սկսվում են մեկենաս գտնելու հոգսերը! Վարուժանը գիմում է 

Քաղկեդոնի վարժարանի իր սիրելի ուսուցչին՝ առաջին երգերը խմբագրող և 

քաջալերող Ք ա и գան դի լյան ին, խնդրում է Պոլսի հարուստներից մեկենաս դըտ-

նել (էջ 221), 

Վարուժանին սաստիկ հուզել է իր այդ վիճակը. «Մեկենաս մը գտնել կու-

զեմ: Հիմա կհասկնամ, թե որքան անիծված են գրագետները, մոր մր աղեգա-

լար երկունքովը կծնանին իրենց երկը, իրենց զավակը, և տունը զգեստ չունին 

որ զայն պճնեն, արևին լույսին, դեպի դաշտերը հանեն այդ դաշտերոլ 

որդին...» (էջ 168)։ 

Անցնում են ամիսներ, գալիս է 1909 թ., սակայն մեկենասը չի գտնվում: 

Փետրվար թվակիր նամակում նա գրում է ընկերոջը. «Հա յր են ա и իր ա կան քերթ-

վածներս մի զարմանար դեռ միակ հասարով մը հրատարակված չըլլալուն, ժո-

ղովրդին մտերիմ բանաստեղծն ըլլալու համար դրամ պետք է. «աղքատները 

երգ չունինI (էջ 170)։ 

Թե ոգիկը նամակով նրան խորհուրդ է տալիս «աւի առնել ուռնակը Վենե-

տիկո վանքի գռան», գտնելով, որ Վենետիկի վարժարանը պիտի պարծենա 

նրա նման «սան րնթերցավարտ ունենալուն» (էջ 280), բայց Վարուժանը «Սար-

սուռների» տպագրության պատճառով վրդովված ու նեղացած էր։ Նա հույսը 

կապել էր Պոլսի հետ: Սակայն այնտեղ էլ տեղի էին ունենում նոր իրադարձու-

թյուններ։ Կիլիկիայում ապրիլին եղած ջարդերը փոթորկեցին նաև Վարուժա-

նին։ «Կիլիկիայի ջարդը ճմլեց աղիքներս։ Ցեղին հոգին արյուն կուլա մեջս, 

հրդեհված քաղաքներեն եկող ամեն լուր տաք մոխիրի պես կթափի գլուխիս և 

սրտիս վրա» (էջ 174)։ Կիլիկյան դեպքերը կրկին շիկացնում են նրա գրիչը՝ 

ստեղծելու մի քանի կրակոտ քերթվածներ, որոնք մտնում են 1908-ին կազմված 

հատորի մեջ։ 

Անցնում են ամիսներ, Վարուժանը ավարտում է Գենսւի համալսարանը, 

Վենե տիկո վ մեկն ում Պոլիս, ապա հայրենի գյուղ։ Եվ 1909 թ. աշնանը, երբ 

բանաստեղծը Սեբաստիայի Արամյան ազգային վարժարանի ուսուցիչ էր, Պոլ֊ 

սում սկսվում է նրա վերոհիշյալ հատորի տպագրությունը։ Լրա տ արա կութ յունը 

իրագործում է «Արծիվ գրավաճառանոցը», аՄատենաշար Ազդակ» մատենա-

շարով։ 

Եվ ի վերջո, տարիների տառապանքից հետո, 1910 թ. գարնանը է ո լ յ ս է 

տեսնում այն՝ «Տեղին սիրտը» վերնագրովն ։ Վարուժանը փոխել էր ինչպես 

գրքի սկզբնապես որոշված վերնադիրը («Վրեժին քուրմերը»), այնպես էլ երեք 

շարքերի նախորդ անվանումները («Վրեժին քուրմերը», «Զոհերուն բագինին 

վրա», «Զինված առաքյալներ»)։ «Տեղին սիրտը» բացվում է «Ձոն» բանաս-

տեղծությամբ, ապա նախերգանք «Նեմեսիսն» է (որը կար նաև առաջին տար-

բերակում), հետո 3 բաժանումներ՝ «Բագինին վրա», «Կրկեսին մեջ» և «Դյու-

ցազնավեպ եր»։ 

Գրքի վրա տպագրված է 1909 թ.» Սակայն այն, ինչպես ասացինք, լույս 

է տեսել 1910 թ.։ Այ и պարագան շփոթության մեջ է գցել ոմանց՝ ասելու, թե 

1909-ին տպված «Ցեղին սրտի» գտած հաջողությունը նս/աստեց, որ «1910 թ. 

այն վերահրատարակի»։ Այդպիսի բան, իհարկե, չի եղել։ Պարզապես սկզբի 

էջերը (որի վրա և թվականը) տպագրվել են 1909-ի աշնանը, իսկ գիրքը լույս 

11 Դ. Վարուժան, Ցեղին սիրտր, Կ. Պոլիս, 1909։ 
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է տեսել 1910 թ. գարնանը։ Ամենայն հավանականությամբ հենց Վարուժանն 
է կամեցել, որ գրքի վրա գրվի 1909 թ., քանի որ նյութով և հղացումով այղ 
գիրքը մինչև 1909 թ. արգասիք էր։ 1909-ին նա արդեն, ինչպես ասում են, փա-
կել էր հաշիվները «հայրենասիրականներու» հետ, սկսել էր գրել նոր, իրենց 
բնույթով բոլորովին տարբեր շարքեր։ Վարուժանը կամենում էր, որ այգ գրքով 
ամ վւ ուի ի իր ստեղծագործական կյանքի 1905—1908 թթ. շրջանը։ Իսկ հատորը, 
ինչպես «սարսուռներըя, ուշացավ։ Երբ այն լույս տեսավ, Վարուժանը դարձ-
յալ առաջ էր ընկել իր գրքից։ Վարուժանի կարծիքով <ГՍարսուռները» պիտի 
լիներ 1905, իսկ «Տեղին սիրտըя՝ 1909 թվակիր, 

«Տեղին սիրտը» ընթերցողին հասավ 1910 թ. սկւլբին, սակայն այն ավարտ-
ված էր 1908-ի վերջերին (մի երկու բանաստեղծություն ավելացավ 1909-ի 
и կղբին )։ Ղա բռնապետության շրջանի տրամադրությունների արտահայտու-
թյունն է, գենտյան տարիների հանրագումարը։ 

1909 թ. աշնանից մինչև 1912 թ. աշունը Վարուժանը ապրեց Սեբաս-
տիա յում և Թոքա տ ում ։ Ուսուցչական, հասարակական ու տնտեսական հոգսերը 
խլեցին նրա ժամանակը, սակայն բանաստեղծն այնուամենայնիվ երկնեց իր 
նոր շարքերը։ Ու մինչև կպատրաստեր հաջորդ ժողովածուն, Սեբաստիայի 
«Հողդար» թերթը մատենաշար է հիմնում և որոշում է այն սկսել Վարուժա-
նով։ Եվ առանձին գրքույկով 1911 թ. Ա ե բա ստի ա յում (տպագրություն «Հող֊ 
դարիя ) լույս է տեսնում Վարուժանի «Տրտունջք» ընդարձակ քերթվածը, որր 
նվիրված էր Եղիա Տ եմիրճիպաշյանին։ Մատենաշարը Վարուժանով սկսելը 
հրատարակիչները արդարացրել էին գրքույկի վերջում տրված փոքրիկ ծանո-
թությամբ. «Մատենաշարը կբացվի անզուգական Վարուժանով՝ արդիացված 
դասական դպրոցին պետովը»։ Վարուժանը բնութագրվում էր որպես «տաղանդ 
մը կշռավոր, խնամված, տերը իր գրածին, իր երգին»։ 

«Տրտունջքը» Վարուժանի տպագիր երրորդ գիրքն էր: Այն նոր շարքերի 
երգերից էր, որ ձեռնարկել էր Վարուժանը 1908-ի վերջերին։ Այդ նոր շար-
քերը «Գողգոթայի ծաղիկներն» ու «Հեթանոս երգերնя էին, որոնք ի վերջո 
լույս տեսան 1913 թ. սկզբում՝ «Հեթանոս երգեր» ընդհանուր խորագրով: 

Այս ժողովածուն, որ իր բնույթով, թեմատիկ ընգգրկմամբ միանգամայն 
տարբերվում էր նախորդ ժողովածուից, նոր որակ էր Վարուժանի ստեղծագոր-
ծության մեջ։ ժողովածուի առանձին բանաստեղծություններ գրվել են դեռևս 
1906-ից սկսած։ Այսպես օրինակ, 1906 թվակիր են «Առաջին մեղքը», «Խեղդ-
ված միջատը», 1907՝ «Օրհնյալ ես դու ի կանայս», «Լքում», 1908՝ «Լույսը», 
«Գիրքերուն մեջ» և ուրիշ բանաստեղծություններ։ Գրքում տեղ է գտել նաև 
1904-ին գրված «Աստծո լացը» բանաստեղծությունը։ Այս փաստը վկայում է, 
որ «Հեթանոս երգեր» գիրքը և հատկապես «Գողգոթայի ծաղիկներ» շարք լւ 
իրենց արմատներն ունեին Վարուժանի աոաջին շրջանի ստեղծագործության 
մեջ. ավելին, դրանք էությամբ նույնանում են. տարբերությունը կատարելու-
թյան մեջ է թերևս։ Եվ այն, որ տարբեր տարիների բանաստեղծություններ կան 
այս գրքում, վկայում է, որ բանաստեղծի ստեղծագործության մեջ խզում չի 
եղել։ 

Նոր գրքի, նոր շարքերի ստեղծման գաղափարը, սակայն, ծնվել Է 1908-ին։ 
«Հեթան ոս կյանքը օրեօր զիս կգրավե. եթե այսօր կարելի ըլլար կրոնքս կփոխեի 
և սիրով կընդգըկեի բանաստեղծական հեթանոսությունը» (Էջ 131), — կարդում 

8 Հանդես, Л) 4 



Л14 Վ. Ա. Գարրիելքէսն 

ենք 1908 թ. հունվարին գրած մի նամակում, իսկ երկու ամիս հետո գրում 

.«Մ տքիս մեջ քանի մը քերթողական ծրագիրն եր կան զոր երգելու համար 

ազատ ժամանակ մր միայն կարևոր է ինձի» ք է ջ 133)։ 

Մայիսին Չոպան յանին հայտնում է որոշումը. «Արդեն ծրագիր դրած եմ 

բանաստեղծությանը ուրիշ շարքի մը, բոլորովին մտերմական և ապրված» (էջ 

138): 1908-ի նոյեմբերին արդեն որոշում է շարքերից մեկի վերնադիրը. 

«Պիտի սկսիմ պատրաստել Դո ղ (յո թ այի ծաղիկ ներուս շարքր, ուր միայն ճըՀգ֊ 

րիտ կյանքր պետք է վերլուծեմ և երգեմ)) (էջ 165)։ 1909-ի գարնանը նա ար-

դեն աշխատում էր այդ հատորի վրա։ «Հիմա նոր հատոր մը պատրաստելու 

ձեռնարկած եմ զուտ ապրված կյանքե, քիչ մր ավելի վերլուծող, ավելի խորի֊ 

մաստ և Հոգեբանական երգերով}) (էջ 172)։ 1909-ի վերջերին (արդեն Սեբաս-

տիայում) Վարուժանը որոշել էր նաև գրքի վերնադիրը։ Չոպան յանին հայտ-

նում է, թե նոր քերթվածներր «պիտի կազմեն «Հեթանոս երդերուն» մասը» (էջ 

183)։ 

«Հեթ ան ո и երգեր)) գրքի հիմնական մասը Վարուժան ր գրում է 1 9 1 0 ֊ ֊ 

1912 թթ. րնթա ըքում, ասել էճ Ս եբաստիայում և Թոք ա տ ո ւմ աշխատելու ժամա-

նակաընթացքում։ Տպավորությունները և ծրագրերը բերում էր Դենտից, բայց 

Հղացման իրա գործում ը եղավ հայրենի գավառում: (է... Տեսած էի Եվրոպան: 

0 գավ ելով տեղվույն հսկա դրա դար ան են կարդացել էի հնդիկներեն մինչև Հոմեր 

և Հոմ երեն մինչև Մ ետ եր լին կ: Հոգիիս վրա բոցի մը լեզվին պես զգացած էի 

բանվորներուն աղաղակներր մեկ կսղմեն, ու մյուս կսղմեն շվայտ ու արբեցող 

կյանքը. բարոյիկ համարված փարթամ րնտանիքներուն։ Եվ ահա ասոնք բո-

լորը ստորագծված Հիշողությանս մեջ և միացուցած հին հռոմեական կյանքին 

վերհիշումներուն, հանգեցա գրել, երբ որ երկիր, իմ գյուղս վերադարձա, «Հե-

թանոս երգերըյ)։ 

1912 0. ամռանը Վարուժ ան ը տպագրության է հ անձն ում «Հեթանոս եր-

գեր)) ժողովածուն, որի հրատարակչական ծախսերը իր վրա է վերցնում ռոս-

տովցի մի գրասեր* Հովհաննես Պ ա լյան ը ։ Նրան է ձոնել Վարուժանը ժողովա-

ծուի վերջին բանաստեղծությունը՝ «Մատյանն ահա)) վերնագրով։ 

Մի զարմանալի զուգա դի պ ո ւթ յա մ բ «Հեթ ան ո и երգեր)) գիրքն էլ, նրա մյուս 

գրքերի նման, տարեվերջյան ծնունդ է, որ ընթերցողին հասավ հաջորդ տարվա 

ոկզբին: Գրքի վյ՚ա գրված է 1912 թ., սակայն ընթերցողն այն ստացել է 1913-ի 

սկզբում ՝, ԱՏդ են հ ա и տ ա տ ում ինչպես գրքի մասին լույս տեսած գրախոսու-

թյունները, այնպես էլ հայտարարություն-ծանուցումները։ Մուրադ-Ռաֆայել-

յան վարժարանի նախկին աշակերտների միության (որի անդամն էր նաև 

Վարուժանր ) «Ամսօրյա տեղեկատու)> հանդեսի 1913 թ, հունվար—փետրվար 

— մարտ ամիսների միացյալ համարի 3-րդ էջում կարդում ենք. «Շնորհակա-

լությամբ րնդունեցանք մեր հարգելի ընկեր և ծանոթ բանաստեղծ տիար Դա-

նիել Վարուժ անի «Հեթանոս երգեր» անուն վերջին հրատարակությունը... հե-

ղինակի կողմե միությանս մատենադարանին նվիրված»։ Պարզ է, որ իր մ իու-

թյան ր Վարուժ անր դիրքը նվիրել է լույս տեսնելուց անմիջապես հետո։ Եվ 

հանդեսն էլ իրենց Վարուժանի գիրքը պիտի գրախոսեր անմիջապես։ Այդ իսկ 

համարում զետեղված է Թ. Եսայանի գրախոսությունը։ 

1913 թ. մ արտ յան համարում է ծանուցում տպագրել նաև «Հայ գրակա• 

ն ութ յուն» ամսագիրը. «Ստւնցանք. «Հեթանոս երգեր».— տաղանդավոր բա-

նաստեղծ Դանիել Վարուժանի 1909 —1913-ի քերթվածներու ստվար հատոր 



ԴանիԼլ Վարուժանի գրքերի ստեզծմ ան պատմությունից 115-

մր» I Գրախոսությունը լույս Է տեսնում մայիսյան Համարում։ Իսկ аՀեթանոս 
երգերը» այն գրքերից Էր, որոնց մամուլը անմիջապես I; արձագանքում։ 

Անավարտ մնաց Վարուժանի ծրագրած բանաստեղծական նոր շարքը՝' 
«Հացին երդը», որն առանձին գրքով (այդպես անավարտ ) լույս տեսավ ետ-
մահու, 1921 թ., 

«չ. ացին երգր» վերնագրով շարք ստեղծելու գադաւիարը Վարուժանր Հղա-
ցել Էր դեռևս ուսանողական տարիներին։ Իր այգ ծրագրին անշուշտ ծանոթ են 
եղել մտերիմ ընկերները, քանի որ 1909 թ. նոյեմբերին Սեբաստիայից ուղար-
կած իր նամակի մեջ նա ընկերոջ՝ Գ. Գըլըճյանի հարցին պատասխանում Է. 
«Հացին երգը» դարնան դեմ պիտի սկսիմ» (Էջ 180)։ 

Սակայն «գարնան դեմ» և հաջորդ երկու տարին Վարուժանն ամբողջո-
վին նվիրվում Է «Հեթանոս երգերի» ստեղծմանը, որի տպագրությունից հետո 
միայն սկսում Է «Հացին երգը»։ Այս շարքից առանձին բանաստեղծություններ 
լույս են տեսնում 1913 —1914 թթ. մամուլում։ Վարուժանը նպատակադրվում 
Է 1914-ին ավարտել այն և առանձին գրքով լույս րնծայել 1915-ի դարնանք»; 
1914 թ. մարտին գրած նամ ակում նա տեղեկացնում Է. «Այժմ կգրեմ «Հացին 
երգը», որ հուսամ տարիե մը լույս կտեսնե», ապա բացատրում Է՝ «այգ հատո-
րին մեջ երգված պիտի ըլլան հայրենի հողը, մշակներու սւշխ ա տ ութ յունր և գյու-
ղական կյանքի խաղաղ մեծությունները» (Էջ 208)։ 

Ուրեմն «Լացին երդը» դրվել Է 1913 —1915 թ՛թ • ընթացքում (գուցե որոշ 
երգեր նաև 1912-ին), բայց ոչ ավելի վաղ։ Հավաստի չէ Մկրտիչ Պոտուրյանի 
այն հուշը, թե Վարուժանը «Եղիի» (1904 թ.) «ամեն թիվի մեջ գեղեցիկ ոտա-
նավորներ կը ստորագրեր», որոնք «գրեթե բոլորն ալ «Լացին երգր» հատորին 
մեջ լույս տեսանյ»'2; «Եղի» ձեռագիր գրական հանդեսում, որ լույս էին ընծա-
յում Մուր ա գ-Ռաֆա յե լյանի աշակերտները, Վարուժանը իրոք գրել է արձակ 
ու չափածո գործեր, նույնիսկ քննադատական, երգիծական հոդվածներ, Զիր՜ 
դաշտ կեղծանունով։ Վարուժանի ձեռագրերի մեջ պահպանվել են «Եղիի» հա-
մար գրված այդ հոդվածների սևագիր էջերը (թղթապանակ Л? 5—6, 14)։ 
ճիշտ է, այդ բանաստեղծությունների ձեռագրերը չեն պահպանվել, բայց պահ-
պանվել են նույն թվականներին գրված գրեթե բոլոր բանաստեղծությունները 
«Մրրկահույզ կայծոռիկներ» և «Փուշի ակոսներ» տետրերում։ Ի и կ դրանց մեջ 
«Հացին երգը» շարքից ոչ մի գործ չկա։ Եվ, վերջապես, բանաստեղծական այն 
վարպետությունը, որին հասավ Վարուժանը կյանքի վերջին տարիներին և որի 
արդյունքը եղավ «Հացին երգը», անշուշտ նա չէր կարող ունենալ 1904-ին, երբ 
պատրաստվում էր հանգես գալ առաջին տպագիր գրքով։ «Հացին երգը» հասա-
րակ ական-քաղաքական ուրիշ պայմանների արգասիք է։ 1915-ի ապրիլին Վա-
րուժանին աքսոր են տանում։ Ոստիկանությունը բռնագրավում է նրա ձեռա-
գրերը, որոնց մեջ նաև «Հացին երգը» անավարտ շարքը։ Պատերազմի ավար-
տից հետո, 1919 թ. Վարուժանի այրին՝ Արաքսյա Թաշճյանը, կաշառելով գրա-
քննության աշխատողին, գտնում է «Հացին երգը» այն ներքնահարկից, որտեղ 
պահվում էին հայ գրոգների բռնագրավված ձեռագրերը։ 

Այգ մասին է ակնարկված նաև գրքի սկզբում գրված «Երկու խոսքում». 
«Գրաքննության մոտ ծառայող տխրահռչակ հայու մը անմեկնելի պատրաստա-
կամոլթյունը և, մյուս կողմե, կատարված նյութական որոշ զոհողություն մը 
հաջողեցան ետ խլել այս գործը»։ 

12 «Հուսաբեր», Կահիրե, 1938, М 118 և «կչմիոծին», 1958, թիվ քւ 
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*<• Ա. Գա բ րի ե լյան 

«Հացին երգի» ա սք ա գբ ո ւ թյ ո ւնը и տան ձնեց ((նավասարդւ> նորաստեղծ 

միությունը, որ կազմված էր վար ուժա նա կան արվեստի երկրպա դուներիցւ 

Միությանը «Հացին երգին» «հրատարակությանն ի նպաստ» 1921 թ. մայիսի 

19-ին կազմակերպեց գրական մի ճոխ ցերեկույթւ «Հացին երդը» լույս տեսավ 

1921-ին: Գրքում, Վարուժանի սահմանած հաջորդականությամբ, դրված էր 

24 բանաստեղծություն: Ա ռաջա բան ու մ ասվում էր, որ Վարուժանի ծրագրած 

շարքից բացակայում է վերջին 6 երգր, «որոնց վերնագրերը նշանակված գտանք 

բանաստեղծին գրււ/էսնի տե տրակներուն մեջ հետևյալ շարադասությամբ,— 

«Ալյուր», «Ախոռը» , «Թթխմոր», «Փուռր», «Հայրենի սեղան» և «Հացին երգը»։ 

Վարուժանի, ինչպես կենդանության օրոք, այնպես Էլ հետագայում տպա-

գրված գրքերիд դուրս են մնացել բազմաթիվ բանաստեղծություններ ու ար-

ձակ Էջեր: Եվ այսօր, երբ Երևանում Է գտնվում բանաստեղծի հարուստ արխի-

վը, երկերի լի ա կաւո ա՛ր ժողովածուի հրատարակությունը դառնում Է առաջնա-

հերթ խնդիր, որի իրականացմանր ձեռնամուխ Է եղել ՀՍՍՀ ԳԱ Մ• Աբեղյանի 

անվան դրա կան ութ յան ինստիտուտը: 

из ИСТОРИИ СОЗДАНИЯ книг ДАНИЕЛА ВАРУЖАНА 

В. А. Г А Б Р И Е Л Я Н 

(Р ез ю м с) 

В статье говорится об истории создания сборников Варужана (из-
данных и неизданных). Уточнен ряд дат и фактов, которые дают возмож-
ность глубже донять и выяснить пути его творчества. История зарож-
дения и издания книг Варужана изложена на основании материалов, 
хранящихся в Музее литературы и искусства им. Е. Чаренца, а также 
сборника писем Варужана, изданного в 1965 г., и сведений, сообщаемых 
мемуаристами. 


